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UbIHBIT'bI CI_IEHAPI/II\/'IJ'IEPI[\I’/IH HEI'M3UHJE KECUIITUK
YET TUJIMH YUPOHYY

HN3YYEHUE IPOPECCHOHAJIBHOI'O HHOCTPAHHOI'O SA3BIKA
HA OCHOBE PEAJIMCTUYHBIX CHEHAPUEB

LEARNING A PROFESSIONAL FOREIGN LANGUAGE BASED
ON REALISTIC SCENARIOS

Kbickaua myHe3neme: Makanana FOpUIUKAIBIK AAUCTUKTHH MUCAIBIHIA KECUNTUK YeT TUIIUH
OKyTyyra CUEHapuiauk Mamuie KapanaT. CTyIeHTTepIUH KEJICUYEKTETH HII-ApaKETTEPUHE bUIAHBIKTYY
KECHIITUK KBIpAaaiabl Mojnenneere OaceiM jkacamar. bym okyy xapasHbiHa Oyl BIKMaHBI KHPTHU3YY
XKargaaipl, apTHIKYBLUIBIKTAPBIH JKaHa MUCAJIAP/bl UINTEIl YbITYYy dTanTapbl 6omyn canaigat. OmoHao# e
MYMKYH OOJITOH KBIMBIHYBUIBIKTAP Kapaslblll, ajap/Abl YeUYY *KOJIJ0pY CYHYIITaIaT.

AnHoTtanusi: B ctathe paccMaTpuBaeTCs CIEHAPHBIN MOAXOA K OOyYeHHIO NPO(eCCHOHATEHOMY
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha TMPUMEpE HOPUIAUYECKON CHEIHAIbHOCTH. AKIIEHT CHeNlaH Ha MOJEIHPOBAHUU
po(eCCUOHATIBHBIX CUTYaIUi, COOTBETCTBYIONIUX OyAyIICeH ACSITeIbHOCTH oOydaromuxcs. [IpencraBiieHs
ATanbl pa3padOTKH ClIEHApHEB, MPEUMYIIECTBA ¥ MPUMEPHI BHEAPEHUS JaHHOTO METO/1a B 00pa30BaTeNbHBIN
npotuecc. Takke paccMaTpUBarOTCsl BO3MOXKHbBIE TPYAHOCTH U IPEAIAratoTCsl pEUICHUS.

Abstract: The article considers a scenario-based approach to teaching a professional foreign
language using the example of a legal specialty. The emphasis is placed on modeling professional situations
that correspond to the future activities of students. The stages of scenario development, advantages and
examples of the implementation of this method in the educational process are presented. Possible difficulties
are also considered and solutions are proposed.
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CoBpeMeHHas IOpUIMYecKas MpPaKTHKa MPAKTHYECKUX 33/1ad, MMEIOIUX PEeaTUuCTHUHBINA
Tpedyer oT CHEIHMAaJINCTOB BIIa/ICHUS (GOH ¥ OXBaTHIBAIONIMX PpA3IHYHBIC CHTYaIl[UH
MHOCTPaHHBIMHU A3BIKAMH HAa YpOBHE HE TOJIBKO npodecCHOHAIBHOTO O0MIeHUs. DTO BKIIOYAET,
YTEHHUS U MTOHMMAaHHUS TEKCTOB, HO U YBEPEHHOIO HampUMep, COBeplICHHE Telne(OHHBIX 3BOHKOB,
YCTHOTO W THCbMeHHOro obmenus. Ocoboe HaIcaHue 3JIEKTPOHHBIX TIMCEM 17031
BHUMaHHE yaensieTcs IOPUAHYECKON JIOKyMEHTAI1H, TIOCTAHOBKY BOIPOCOB, Nepeaady
TEPMHUHOJIOTMH, YMEHHIO BECTH IIEPErOBOPHI, uHpOpMauK © TocemeHne coOpanuid. Ilpu
COCTaBJATh  JIOKYMEHTBI,  y4acTBOBaTh B MPaBIJIEHOM HCITOJIb30BaHUH CIIEHAPHUH SBIISIOTCS
CYJOTIPOU3BOJCTBE HAa HMHOCTPAHHOM  S3BIKE. MIPEBOCXOTHON MTOITOTOBKOM K
CuenapHblii moaxoj cTaHOBUTCS 3()(HEKTUBHBIM npo¢eCCHOHANBHBIM CUTYAIHSIM.

WHCTPYMEHTOM MTOATOTOBKH CTYJEHTOB CoBpemeHHOe IOPUINYECKOE
IOpUANYECKUX BY30B K pPEaTbHBIM YCIOBUSAM o0pa3oBaHHe [OHDKHO YYUTHIBAaTh MOTPeOHOCTH
npodeccuoHanbHol  aesitenbHOCTH.  CreHapun MEXIyHApOJHOTO IPaBOBOTO IMpPOCTPAHCTBA, B
MPEACTaBISIIOT cOOOW LENOYKY CHUTYaTHBHBIX H KOTOPOM  CIIELMATUCTBl  O0s3aHBl  CBOOOJHO
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OTIepUPOBAThH HE TOJIBKO MIPaBOBBIMH
KOHIIENITaAMH, HO U IOPUANYECKON TEPMUHOIOTUEN
Ha  WHOCTpaHHOM  si3bike.  llpemomaBanue

FOPUIMYECKOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa BBIXOIUT 32
PaMKH TPaAMLMOHHOIO M3YYEHHs I'pPaMMAaTHUKU H
CIIOBAapHOTO 3amaca — OHO BKJIIOYaeT B ceOs
rIyOOKOe MOHUMAaHWE TPABOBBIX CHUCTEM, CTHJIEH
JOKYMEHTallmi W crnenuuku  cyneOHOM
PHUTOPHUKH.

CueHapuii B KOHTEKCTE OOY4YEHHUSI — 3TO
TIIATEJIBHO IIPOLyMaHHast MOJIEJIb
mpo(ecCHOHAIBHONH  CUTyallii, B  KOTOPOWH
CTYACHTBI NEHCTBYIOT, UCHOJNB3Ys MHOCTPaHHBIN
S3bIK. B OCHOBE CLEHAPHOTO METOAA JIEKHT
KOMMYHHMKATUBHBIN MOJXOJl, COIVIACHO KOTOPOMY

S3BIK  M3y4yaeTcsi HE H30JIMPOBaHHO, a Kak
CPEACTBO pEUIeHWS 3aJad B  KOHKPETHOM
KoHTekcTe. [1]

[cuxomnoro-neaarornyeckas OCHOBa
MeToza oTrpaeTcs Ha KOHIICTIIIUH
NEeSTeNFHOCTHOTO  OOydYeHHus,  MPOOIIEMHOTO

noaxoga M NpoeKTHOM Meroauku. CueHapuu
[IOMOTalOT CTY/A€HTAaM OCO3HATh CBSA3b MEXIY
SI3BIKOBBIMHM ~ 3HAHUSIMH H  NPOQECCHOHAITLHON
JESATENBHOCTBIO.

Kornga BBl HaumHaeTe pa3pabaTbiBaTh
CICHApPUU [UII CBOEH Y4YeOHOH TpyIIbl, BHI
MOKETE€ HCIIOJIB30BaTh B KadyeCTBE PYKOBOACTBA
npaBuio Tpex. C OIHOH CTOPOHBI, 3TO 03HAYAET
KOHKpETHO: He 0oJiee Tpex 4YesjoBeK. B Hariem
npuMepe 3T0 OyIeT YeNIOBEK, Y KOTOPOTo NEepBBIH
pabouwmii JeHb, ero pyKOBOJUTENs M Kojulera. B
Ipynmnax Mo TPH YesIoBeKa y KaXKJIO0ro yJacTHHKA
Kypca cBos coOcTBeHHasi posib. Takke creHapuid
MOKHO OyJeT paseirpaTb B TpyIEe M3 YEThIpeX
YeNloBeK. 3aTeM OJWH W3 YyYaIluXcsl BCerjaa
BBITIOJIHSIET POJIb HAOMIOATENST U KOMMEHTUPYET
MIPOUCXOAAILEE.

C JOpyroil CTOpPOHBI, NpPAaBHIO TPEX
MIPUMEHNMO U K JJIUHE ClieHapusi: He 0ojee Tpex
maroB. [IpyunHa MOBOJIBHO MpOCTA: CHTYaLUU
CrieHapusi HeOOXOAMMO ITOHUMATh OBICTPO, YTOOBI
MMETh BO3MOXKHOCTb BKJIIOUHTHCS B POJIEBYIO
urpy. Ilo 3TOM npUYMHE KAKIbIM IIAr CLEeHapus
HE [OJDKEH cojJepxkaTb Oojee Tpex 3ajaad.
Hanpumep, obmienne no TenedoHy npeanoiaraet
3aJlaHue BCero JIByX BompocoB. U mocnennee, HO
HE MEHEe BaXHOE: 3a TPU IIara HEOOXOIUMO
OCBOUTH TPH PA3JMYHbIC CHTyalliy 00LeHHSI.

CuenapHbIit METO/T MO3BOJISIET
MOJIETTPOBATh pa3IrYHbIe FOPUINYECKUE
CUTyallM: KOHCYJbTAllMM KIMEHTA, COCTaBJICHUE
W aHamu3 KOHTPAKTOB, y4YacTHE B CyJAEOHBIX
3aceaHmsIX, MEPEroBOpsl MO  BOIpOCaM
MEXIyHapOIHOTO MpaBa.
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IIpumep 1: CynmeOHoe 3acemaHue IIO
rpaxgaHckoMy Jneiry. CTyIeHThl paclpelelisitoT
poaM: CynObsi, WCTel, OTBETYUK, aJBOKATHI
Ucnome3yrorcst  ayrentnunsle  ¢pa3sl:  "Your
Honor", "l object”, "The defendant pleads not
guilty" u ap. [2]

ITpumep 2: Ilopnucanue
MEXIYHapOIHOTO KOHTPAKTA. CryneHTsl
AHATM3UPYIOT KOHTPAaKT, OOCYKAAlOT PHCKH,
bopMynupyIOT IOPUIUUECKHUE OTOBOPKH,
UCTIONB3YIOT — Tepmuubl  Tuma:  "liability",
"jurisdiction™, "termination clause". B mpomecce
pa3paboOTKH ¥ BHEAPEHHS CLIEHAPUEB HA 3aHATHSIX
HEOOXOIUMO  YYUTHIBATb  COOTBETCTBYIOIIKE
3TaIlbl, TAKHE KaK:

1. Ananu3 npogeccHOHANBHBIX 3a/1a4.

2. GOpMyTUPOBKA SA3BIKOBBIX II€TICH U
MoI00p JIEKCHKH.

3. CocTaBneHue TeKcTa CIieHapHsl.

4. Haznauenwue posei u yciaoBUi
BBITIOJIHECHHUS.

5. IlpoBeneHue cueHapus B 8y IUTOPHH.

6. Anamus u peduexcust. [3]

BaxxHo y4uTBIBaTH YPOBEHb BIAACHUS

SI3BIKOM, WHIUBUIyalbHbBIC 0COOCHHOCTH
CTYACHTOB, HX TOTOBHOCTb K HMIIPOBU3ALIUU.
Wnorna 1eseco00pasHo UCIIOJIb30BaTh
BHUJICO3AIIHCH, JIOKYMEHTHI,
ayJIOCOMPOBOXKICHHE.

OtmeTuM camoe 00JbIIOe MPEUMYILECTBO
CILICHapHEB — OHM YNPOIIAIOT TPYAOBOM MuUp U
OpUEHTHpPOBaHbl  Ha  JeictBua.  KoneuHo,
peanbHas TpPyLOBas JKU3Hb TIOpa3fo CIIOXKHEE.
OpHako CyIIECTBYIOT CHTyallMd, C KOTOPBIMHU
CTaJIKuBaeTcsi OOJBIIMHCTBO JIIOJEH B CBOEH
npodeccnoHaNbHOM KM3HH, JaXe €clId OHHU
paboTaloT B pa3HBIX oOTpacisx. bynmer oueHb
MOJIE3HO, €CIM IONPAaKTHKOBAaTBCS B  TaKHX
CUTyalUusX B XOJA€ H3Y4YCHHUS SI3bIKA, YTOOBI B
HaHBHeﬁmeM MOTI'JIN CIIPaBJIATHCA C HHUMHN
JUHrBUCTHYECKU. Hannune S3bIKOBBIX HABBIKOB B
BallleM PACHOPSDKEHMH B KOHEYHOM  HMTOTre

VKpeIuiieT — yBEepeHHOCTh B  cebe.  3jech,
Harpumep, 6010 3HaYeHHE UMeeT
¢dparmeHtapHoe 00ydeHHE, KOTOPOE MOXHO

WCTIONIb30BaTh Ha PAHHUX YPOBHSX H3Yy4CHUS
s3pika. OmpeneneHabie (pa3bl ¥ MPEIOKEHUS,
KOTOpblE ~ MOXXHO  BBIYYHTHh  HAu3ycTb U
WCTIOJIb30BaTh B COOTBETCTBYIOIIMX CHTYaIHSIX,
OTIpeJIeNIEHHO TOJIE3HBl B TPO(ecCHOHATEHOM
obuieHnr. B COOTBETCTBMM € 3THM MOXHO
BBIJICJIUTD T TUTIOCHI B 00y4eHun
npoecCHOHATLHOMY HWHOCTPAaHHOMY SI3BIKY Ha
OCHOBE CIIeHapueB Kak 3QQEeKTUBHOTO MOAX0/a B
o0OydeHuu:



— pa3BUTHE IPOGECCHOHATBHOM
WHOSI3BIYHON KOMMYHUKAIIWH,

— TIOBBINICHUE MOTHUBAIUH Yepe3
MPAKTUIECKYI0 3HAYMMOCTD 3aJIaHHH;

— YCBOCHHE TEPMHHOJIOTUH B KOHTEKCTE;

— (hopMUPOBAHUEC KPUTUIECCKOTO
MBIIIIEHHS U HABBIKOB pabOTHI B KoMaH/e. [4]

[IpuMeHeHne ~ clieHapuUeB  MOMOTaeT
CTYJICHTaM  TIPEOJOJIETh  SI3BIKOBOM  Oaphep,
(dhopMUpyET YBEPEHHOCTh B MpOo(decCHOHATHLHOM
KOHTEKCTE ¥ TIOATOTaBIMBacT K peallbHOU
opuandecko mnpaktuke. Ho HecMoTps Ha Bce
MOJIOKUTENIBHBIE CTOPOHBI JTAHHOTO OOYYCHHS,
CYIIECTBYIOT OIpENCICHHbIE TPYIHOCTH, TaKue
KaK:

— OTCYTCTBHUE TOTOBBIX CIICHAPHCB B
yueOHUKaX;

— pa3HbIi YPOBEHb CTYACHTOB,;

— HEJIOCTaTOK BPEMCHHU Ha MIPOBEACHUE
MOJTHOTO CLIEHAPUSL.

B B34 ¢ 5THMU TPYAHOCTSIMHU XOTHUM
MPEIOKUTH ONIPE/ICIICHHBIC PEIICHUS:

— pa3paboTKa KEHCOB Mperno/iaBaTessIMH,

— UCTIOJIb30BAHKME YaCTUYHBIX CIICHAPUCB
(TOJIbKO ATl AONPOCa, MOIMUCAHKS COTJIAIICHUSI
U T.1L.);

— MHTETPAalUs B KYPCOBBIC U MPOCKTHHIC
paboTHL

B 3akiroueHre OTMETUM, UYTO CLEHAPHBIN
MOAXOJ] MpeacTaBisieT cobor 3dekTuBHBIA U
MHOTO(YHKIIMOHAFHBIA HHCTPYMEHT B 00y4YeHHUN
npodeCCHOHANEHOMY WHOCTPAHHOMY s3bIKY. OH
CHOCOOCTBYET HE TOJBKO S3BIKOBOMY, HO |
npo(eCCHOHATIBHOMY  Pa3BUTHIO  CTYJICHTOB,
dbopMUpysT YBEpEHHOCTh B CBOUX 3HAHUAX WU
TOTOBHOCTh K peajbHOW mpakTuke. OcoOeHHO
aKTyaJieH OH  JUId  IOPHCTOB,  KOTOPBIM
HE00X0IUMO OINepHUPOBaTh TOYHOH
TEPMUHOJIOTHEH, apryMEHTHUPOBATh CBOIO
MO3UIMI0 U TOHUMATh IOPUANYCCKUEC HIOAHCHI B
MEKIyHApOIHO# cpene. [5]
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